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Ministru kabineta noteikumu projekta

“Grozījumi Ministru kabineta 2010.gada 21.decembra noteikumos Nr.1171 „Noteikumi par Latvijas ūdeņu izmantošanas kārtību un kuģošanas režīmu tajos”” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Jūrlietu pārvaldes un jūras drošības likuma 7.panta otrā daļa.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	    Latvijas ūdeņu izmantošanas kārtību un kuģošanas režīmu tajos nosaka Ministru kabineta 2010.gada 21.decembra noteikumi Nr.1171 „Noteikumi par Latvijas ūdeņu izmantošanas kārtību un kuģošanas režīmu tajos” (turpmāk – MK noteikumi Nr.1171). Ar MK noteikumiem Nr.1171 ir pārņemtas Eiropas Parlamenta un Padomes 2002.gada 27.jūnija Direktīva 2002/59/EK, ar ko izveido Kopienas kuģu satiksmes uzraudzības un informācijas sistēmu un atceļ Padomes Direktīvu 93/75/EEK un Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 23.aprīļa Direktīva 2009/17/EK, ar kuru groza Direktīvu 2002/59/EK, ar ko izveido Kopienas kuģu satiksmes uzraudzības un informācijas sistēmu. 2011.gada 23.februārī tika pieņemta Komisijas Direktīva 2011/15/ES, ar kuru groza Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2002/59/EK, ar ko izveido Kopienas kuģu satiksmes uzraudzības un informācijas sistēmu (turpmāk – Direktīva 2011/15/ES). Saskaņā ar Direktīvas 2011/15/ES 2.pantu Eiropas Savienības dalībvalstīs stājas spēkā normatīvie akti, kas vajadzīgi, lai izpildītu šīs direktīvas prasības vēlākais 12 mēnešus no tās spēkā stāšanās dienas, t.i., vēlākais līdz 2012.gada 16.martam ir jāpieņem normatīvie akti, kas vajadzīgi Direktīvas 2011/15/ES prasību izpildei. 

Lai daļēji pārņemtu Direktīvas 2011/15/ES prasības, ir izstrādāts Ministru kabineta noteikumu projekts “Grozījumi Ministru kabineta 2011.gada 21.decembra noteikumos Nr.1171 „Noteikumi par Latvijas ūdeņu izmantošanas kārtību un kuģošanas režīmu tajos”” (turpmāk – Noteikumu projekts).


	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav attiecināms

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	 Noteikumu projekta mērķis ir papildināt un precizēt MK noteikumu Nr.1171 normas atbilstoši Direktīvā 2011/15/ES ietvertajam regulējumam. Noteikumu projekts papildina MK noteikumus Nr.1171 ar prasību par kuģa apdrošināšanas pret jūras prasībām dokumenta esamību uz kuģa, atbilstoši 2011.gada 20.septembrī Saeimā iesniegtajam likumprojektam „Grozījumi Jūras kodeksā” (Noteikumu projekta 1.2.punkts). Ar Noteikumu projektu tiek noteikts ziemas navigācijas periods Latvijas ūdeņos ar mērķi uzlabot kuģošanas drošību ledus (ziemas) navigācijas periodā (Noteikumu projekta 1.8.punkts). MK noteikumu Nr.1171 normas tiek saskaņotas ar Ministru kabineta 2010.gada 21.decembra noteikumiem Nr.1164 „Ostas valsts kontroles kārtība”, papildinot tos ar VI.¹ nodaļu (Noteikumu projekta 1.10.punkts). Administratīvā sloga mazināšanas nolūkā MK noteikumi Nr.1171 tiek papildināti ar izstrādātu iesnieguma kuģošanas režīma ierobežošanai vai aizliegšanai formu, paredzot iespēju to iesniegt arī elektroniski (Noteikumu projekta 1.7.punkts), kā arī Noteikumu projekts precizē MK noteikumu Nr.1171 normas atbilstoši 2011.gada 1.janvāra grozījumiem 1973.gada Starptautiskajā konvencijā par piesārņošanas novēršanu no kuģiem un tās 1978.gada protokolā (turpmāk – MARPOL konvencija) (Noteikumu projekta   1.12.punkts).


	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Satiksmes ministrija, valsts akciju sabiedrība „Latvijas Jūras administrācija”,  Aizsardzības ministrijas Nacionālo bruņoto spēku Jūras spēku flotiles Krasta apsardzes dienests.  

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Sabiedrības pārstāvji Noteikumu projekta izstrādes procesā netika iesaistīti, jo projekts nacionālajos normatīvajos aktos daļēji pārņem Direktīvas 2011/15/ES tiesību normas. Līdz ar to attiecīgais regulējums jau ir izdiskutēts un nacionālajā līmenī pēc būtības nav maināms. Citas  papildus saistības Noteikumu projekts nenosaka.

	7.
	Cita informācija
	Direktīva 2011/15/ES nacionālajos normatīvajos aktos jau ir daļēji pārņemta ar Ministru kabineta 2005.gada 9.augusta noteikumiem Nr.592 „Kārtība, kādā sniedzami ziņojumi par bīstamām un piesārņojošām kuģu kravām” (notifikācija veikta 2011.gada 08.septembrī). Pilnīgai Direktīvas 2011/15/ES pārņemšanai nepieciešams veikt grozījumus Ministru kabineta 2006.gada 28.marta noteikumos Nr.248 „Noteikumi par jūras zvejas kuģu drošību”.


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Latvijas un ārvalstu kuģu, kuri ienāk Latvijas ostās, kuģu īpašnieki.

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Nav attiecināms.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Nav attiecināms. 

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Nav attiecināms.

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Nav attiecināms.

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums


	Nav attiecināms.

	7.
	Cita informācija
	Nav.

	

	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Komisijas 2011.gada 23.februāra Direktīva 2011/15/ES, ar kuru groza Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2002/59/EK, ar ko izveido Kopienas kuģu satiksmes uzraudzības un informācijas sistēmu (Direktīvas 2011/15/ES prasības jāpārņem līdz 2012.gada 16.martam).


	2.
	Citas starptautiskās saistības
	1973.gada Starptautiskā konvencija par piesārņošanas novēršanu no kuģiem un tās 1978.gada protokols

	3.
	Cita informācija
	Nav


1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem
	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Komisijas 2011.gada 23.februāra Direktīva 2011/15/ES, ar kuru groza Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2002/59/EK, ar ko izveido Kopienas kuģu satiksmes uzraudzības un informācijas sistēmu.

	 

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību - pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, - norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) - kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Direktīvas 2011/15/ES

1.panta 1.punkts

	Ministru kabineta 2005.gada 9.augusta noteikumu Nr.592 „Kārtība, kādā sniedzami ziņojumi par bīstamām un piesārņojošām kuģu kravām” 6.2.apakšpunkts. 
	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā.


	Projekts stingrākas prasības neparedz.



	Direktīvas 2011/15/ES

2. - 4.pants


	Nav jāpārņem
	
	

	Direktīvas 2011/15/ES 1.panta 2.punkts un I pielikuma I.daļa

	Pārņemts ar Ministru kabineta 2006.gada 28.marta noteikumu Nr.248 „Noteikumi par jūras zvejas kuģu drošību” 10821.punktu un 1355.punktu.
	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā.

	Projekts stingrākas prasības neparedz.


	Direktīvas 2011/15/ES 1.panta 2.punkts un
I pielikuma II.daļa

	Noteikumu projekta 1.3.,1.5.  un 1.6.apakšpunkts; 

	Direktīvas normas tiks pārņemtas pilnībā.


	Projekts stingrākas prasības neparedz.



	Direktīvas 2011/15/ES 1.panta 2.punkts un
I pielikuma III.daļas 1.punkts

	Noteikumu projekta 1.3.apakšpunkts;
	Direktīvas normas tiks pārņemtas pilnībā.


	Projekts stingrākas prasības neparedz.



	 Direktīvas 2011/15/ES 1.panta 2.punkts un
I pielikuma III.daļas 2.punkta a)apakšpunkts

	Noteikumu projekta 1.5.apakšpunkts;
	Direktīvas normas tiks pārņemtas pilnībā.


	Projekts stingrākas prasības neparedz.



	Direktīvas 2011/15/ES 1.panta 2.punkts un
I pielikuma III.daļas 2.punkta b)apakšpunkts

	Noteikumu projekta 1.6.apakšpunkts;
	Direktīvas normas tiks pārņemtas pilnībā.


	Projekts stingrākas prasības neparedz.



	Direktīvas 2011/15/ES 1.panta 2.punkts un
I pielikuma IV.daļas 1.punkta a) apakšpunkts

	Noteikumu projekta 1.4.apakšpunkts.
	Direktīvas normas tiks pārņemtas pilnībā.


	Projekts stingrākas prasības neparedz.



	Direktīvas 2011/15/ES 
I pielikuma IV.daļas 1.punkta b) apakšpunkts


	Netiek pārņemts, jo paredzēta rīcības brīvība dalībvalstij.
	
	

	Direktīvas 2011/15/ES 1.panta 2.punkts un
I pielikuma IV.daļas 2.punkta a) apakšpunkts

	Noteikumu projekta 1.5.apakšpunkts;
	Direktīvas normas tiks pārņemtas pilnībā.


	Projekts stingrākas prasības neparedz.



	Direktīvas 2011/15/ES

I pielikuma IV.daļas 2.punkta b) apakšpunkts


	Netiek pārņemts, jo paredzēta rīcības brīvība dalībvalstij.
	
	

	Direktīvas 2011/15/ES

I pielikuma IV.daļas 2.punkta c) apakšpunkts


	Netiek pārņemts, jo paredzēta rīcības brīvība dalībvalstij. 
	
	

	Direktīvas 2011/15/ES 1.panta 3.punkts un 
II pielikuma a) apakšpunkts

	MK noteikumu Nr.1171 19.1.apakšpunkts;
	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā.


	Projekts stingrākas prasības neparedz.



	Direktīvas 2011/15/ES 1.panta 3.punkts un 
II pielikuma b) apakšpunkts

	MK noteikumi Nr.1171 19.2.apakšpunkts;
	Direktīvas normas  pārņemtas pilnībā.


	Projekts stingrākas prasības neparedz.



	Direktīvas 2011/15/ES 1.panta 3.punkts un 
II pielikuma c) apakšpunkts

	MK noteikumi Nr.1171 19.3.apakšpunkts;
	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā.


	Projekts stingrākas prasības neparedz.



	Direktīvas 2011/15/ES 1.panta 3.punkts un 
II pielikuma d) apakšpunkts
	MK noteikumi Nr.1171 19.4.apakšpunkts; Noteikumu projekta 1.9.punkts.
	Direktīvas normas tiks pārņemtas pilnībā.


	Projekts stingrākas prasības neparedz.



	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Netiek piemēroti Direktīvas 2011/15/ES I pielikuma IV.daļas 1.punkta b) apakšpunktā paredzētie atbrīvojumi, jo apakšpunktā minētie maršruti netiek izmantoti.
Netiek piemēroti Direktīvas 2011/15/ES I pielikuma IV.daļas 2.punkta b) apakšpunktā minētie atbrīvojumi, jo tiek piemēroti SOLAS konvencijas noteikumi. 

Netiek piemēroti Direktīvas 2011/15/ES I pielikuma IV.daļas 2.punkta c) apakšpunktā minētie atbrīvojumi, jo tiek piemēroti SOLAS konvencijas noteikumi.

Tiek izmantota Direktīvas 2011/15/ES I pielikuma IV.daļas 1.punkta a) apakšpunktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij, jo prasības tiek pielāgotas maziem pasažieru kuģiem, kas kuģo īsos attālumos.

Tiek izmantota Direktīvas 2011/15/ES I pielikuma IV.daļas 2.punkta a) apakšpunktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij, jo prasības tiek pielāgotas vietējos reisos iesaistītiem kuģiem, kas kuģo ne tālāk kā 20 jūdzes no krasta līnijas.


	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms

	Cita informācija
	Nav


 
	2.tabula
Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk - starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	1973.gada Starptautiskā konvencija par piesārņošanas novēršanu no kuģiem un tās 1978.gada protokols (MARPOL konvencija).

	 

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	MARPOL konvencijas I pielikuma 41.noteikums nosaka, ka naftas, kā kravas pārkraušanai starp tankkuģiem jūrā jāatbilst operāciju plānam.    
	1.12.apakšpunkts.
	Saistības izpildītas pilnībā.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Nav pretrunā.

	Cita informācija
	Nav


 

	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Projekta izpildi nodrošinās valsts akciju sabiedrība „Latvijas Jūras administrācija” un Aizsardzības ministrijas Nacionālo bruņoto spēku Jūras spēku flotiles Krasta apsardzes dienests. 

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Saistībā ar projekta izpildi iesaistīto institūciju funkcijas netiek paplašinātas vai sašaurinātas.

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Saistībā ar projekta izpildi nav nepieciešams veidot jaunas institūcijas.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Saistībā ar projekta izpildi nav plānots likvidēt esošu institūciju.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Saistībā ar projekta izpildi nav plānots reorganizēt esošu institūciju.

	6.
	Cita informācija
	Nav


Anotācijas III., IV., VI.sadaļa – projekts šo jomu neskar.

Satiksmes ministrs
 



            A. Ronis
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